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DAFTAR SINGKATAN DAN TANDA 
 

 

A. Daftar Singkatan 

cm  : centimeter 

dkk.  : dan kawan-kawan 

hlm.  : halaman 

KBBI  : Kamus Besar Bahasa Indonesia 

Pp.  : pupuh 

ST  : Sěrat Trilokaya 

 

 

B. Daftar Tanda 

(-)  :  penanda reduplikasi pada suntingan teks dan terjemahan 

(/)  :  penanda pergantian baris atau gatra pada suntingan 

(//) :  penanda pergantian bait pada suntingan 

((...)) :  penanda penambahan kata pada terjemahan 

({...}) :  penanda pengurangan kata pada terjemahan 

(<...>) :  penanda halaman pada suntingan teks dan terjemahan 

(“...”) :  penanda kalimat langsung pada terjemahan 

(,)  :  penanda pergantian induk kalimat pada terjemahan 

(.)  :  penanda pergantian kalimat pada terjemahan 

(<...>) :  digunakan untuk menandai halaman teks. 
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